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3. Caldo
4. Tortora

Elegance and naturalness  
of a hyper-realistic  

oak effect 

1    Chiaro

2    Miele

4    Tortora

Linfa è una collezione ceramica che  
restituisce intatto il fascino visivo e la  
pienezza materica delle doghe di rovere, 
essenza tra le più utilizzate nell’interior design. 
Declinata in quattro tinte calde e naturali,  
la texture grafica fonde eleganza e naturalità, 
essenzialità e realismo: grazie alla nuova 
tecnologia RealUp®.

Linfa is a ceramic collection that restores  
the visual appeal and textural fullness of  
oak staves, one of the most widely used 
essences in interior design. 
Available in four warm and natural shades, 
the graphic texture blends elegance and 
naturalness, essentiality and realism,  
thanks to the new RealUp® technology.

Linfa ist eine Keramikkollektion, 
die den visuellen Reiz und 
die materielle Fülle 
von Eichenholzplatten 
wiederherstellt, einem der 
am häufigsten verwendeten 
Elemente in der Innenarchitektur. 
Erhältlich in vier warmen und 
natürlichen Farbtönen, verbindet 
die grafische Textur Eleganz und 
Natürlichkeit, Wesentlichkeit 
und Realismus: dank der neuen 
RealUp®-Technologie.

Linfa est une collection 
céramique qui restitue 
intact le charme visuel et la 
plénitude de la matière des 
planches de chêne, une des 
essences les plus utilisées en 
design d’intérieur. Déclinée 
en quatre teintes chaudes 
et naturelles, la texture 
graphique unit élégance 
et naturel, essentialité et 
réalisme grâce à la nouvelle 
technologie RealUp®.

Linfa es una colección 
cerámica que recupera 
intacto el atractivo visual y 
la plenitud matérica de las 
duelas de roble, una de las 
maderas más utilizadas en 
el interiorismo. Disponible 
en cuatro tonos cálidos 
y naturales, la textura 
gráfica combina elegancia y 
naturalidad, esencialidad y 
realismo, gracias a la nueva 
tecnología RealUp®.

Linfa — это коллекция 
керамической плитки,  
которая воплощает визуальное 
очарование и текстурную 
наполненность дубовых 
досок, которые очень часто 
используются в дизайне 
интерьеров. Графическая  
текстура в четырех теплых 
и натуральных цветах 
сочетает в себе элегантность 
и натуральность, лаконичность 
и реалистичность благодаря 
новой технологии RealUp®.

3    Caldo

THE SURFACE BECOMES SHAPE

RealUp
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Linfa sorprende per il senso di autenticità  
che trasmette, una naturalità che incoraggia le 

contaminazioni materiche e cromatiche più diverse. 
Tinte unite, effetto marmo o look pietra:  

il catalogo Impronta offre numerosi spunti per dare  
vita ad abbinamenti originali e sofisticati.

Linfa surprises with the sense of authenticity  
it conveys; its naturalness encourages the most  

diverse textural and colour contaminations.
Solid colours, marble effect or stone look:  

the Impronta catalogue offers numerous ideas  
for original and sophisticated combinations.

Linfa überrascht durch das Gefühl der 
Authentizität, das es vermittelt, eine 

Natürlichkeit, die die unterschiedlichsten 
Material- und Farbkontaminationen 

zulässt.Unifarben, Marmor- oder 
Steinoptik: Der Katalog Impronta bietet 

zahlreiche Ideen für originelle und 
raffinierte Kombinationen.

Linfa surprend par le sens d’authenticité 
qu’elle transmet, un aspect naturel qui 
encourage les intégrations matérielles 

et chromatiques les plus variées.Teintes 
unies, effet marbre et effet pierre: le 

catalogue Impronta offre de nombreuses 
inspirations pour créer des associations 

originales et sophistiquées.

Linfa sorprende por la sensación 
de autenticidad que transmite, una 

naturalidad que ayuda a combinarla con 
otros materiales y tonos cromáticos. 

Colores sólidos, efecto mármol o 
efecto piedra: el catálogo de Impronta 

ofrece numerosas ideas para crear 
combinaciones originales y sofisticadas.

Linfa впечатляет своей аутентичностью 
и натуральностью, которая вдохновляет  

на самые разнообразные сочетания  
текстур и цветов. Однотонная плитка, 

плитка с имитацией мрамора или камня: 
каталог Impronta предлагает множество 

идей для создания оригинальных 
изысканных сочетаний.

Harmonious  
colour and material 

combinations



10 11

A warm sense of authenticity Linfa

New size 
26,5x160 cm

Impronta inaugura l’esteso formato 26,5x160 cm,  
la doga ceramica che amplia tutta l’espressività 

e l’appeal di Linfa. Le grandi lastre assicurano una 
straordinaria resa estetica accrescendo l’armonia delle 

texture e dei cromatismi ispirati all’essenza rovere.

Impronta presents the extended 26,5x160 cm size, the 
ceramic stave that expands all the expressiveness and 
appeal of Linfa. The large slabs ensure an extraordinary 
aesthetic effect by enhancing the harmony of textures 

and colours inspired by the oak essence.

Impronta präsentiert das Großformat 
26,5x160 cm, die Keramikplatte, die die 

ganze Ausdruckskraft und Attraktivität von 
Linfa erweitert. Die großen Platten sorgen 

für eine außergewöhnliche ästhetische 
Wirkung, indem sie die Harmonie von 

Texturen und Farben, die vom Wesen der 
Eiche inspiriert sind, hervorheben.

Impronta présente le format étendu 
26,5x160 cm, la latte céramique qui 

augmente l’expressivité et le charme de 
Linfa. Les grandes dalles garantissent 
un rendu esthétique extraordinaire et 

augmentent l’harmonie des textures et  
des couleurs inspirées du chêne.

Impronta presenta el gran formato 
26,5x160 cm, la duela cerámica  

que expande toda la expresividad  
y atractivo de Linfa. Las grandes  

placas garantizan un resultado estético 
extraordinario al aumentar la armonía  

de texturas y colores inspirados  
en la madera de roble.

Керамическая плитка Impronta в 
формате доски 26,5x160 см расширяет 

выразительность и привлекательность Linfa. 
Большой формат плитки обеспечивает 
необыкновенный эстетический эффект, 
усиливая гармонию текстур и цветов, 

вдохновленных массивом дуба.

Floor: 
Miele 26,5x160
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Il senso di naturalità che trasmette Linfa è il risultato 
di RealUp®, l’innovativa tecnologia che, allineando 

perfettamente grafica ad altissima risoluzione e struttura 
della materia, genera superfici ceramiche iperrealistiche. 

Con RealUp®, disegno e tridimensionalità raggiungono  
una sinergia inedita: colore e struttura superficiale 

coincidono senza margine d’errore, conferendo a nodi  
e fibrature una ricchezza materica unica.

The sense of naturalness that Linfa conveys is the result 
of RealUp®, the innovative technology that perfectly 

aligns ultra-high resolution graphics and material 
structure to generate hyper-realistic ceramic surfaces. 
With RealUp®, pattern and three-dimensionality achieve 
an unprecedented synergy: colour and surface structure 

coincide without any margin for error, obtaining knots 
and fibres with a unique material richness.

New innovative 
technology

Das Gefühl der Natürlichkeit, das Linfa vermittelt, ist das Ergebnis von RealUp®, der 
innovativen Technologie, die Grafiken mit ultrahoher Auflösung und Materialstruktur 

perfekt aufeinander abstimmt, um hyperrealistische Keramikoberflächen zu erzeugen. 
Mit RealUp® gehen Design und Dreidimensionalität eine noch nie dagewesene 

Synergie ein: Farbe und Oberflächenstruktur stimmen ausnahmslos überein, was  
den Ästen und Fasern einen einzigartigen Materialreichtum verleiht.

La sensation de naturel transmise par Linfa est le résultat de RealUp®, la technologie 
innovante qui, en alignant parfaitement les dessins avec une résolution très élevée et 

la structure de la matière, produit des surfaces céramiques extrêmement réalistes. 
Avec RealUp®, dessin et tridimensionnalité atteignent un synergie inédite : couleur et 

structure de la surface coïncident sans marge d’erreur et apportent aux nœuds et 
aux fibres une richesse matérielle unique.

La sensación de naturalidad que transmite Linfa es el resultado de RealUp®,  
la innovadora tecnología que, al alinear perfectamente la imagen de muy alta 

resolución y la estructura del material, genera superficies cerámicas hiperrealistas. 
Con RealUp®, el diseño y la tridimensionalidad alcanzan una sinergia sin precedentes, 
el color y la estructura de la superficie coinciden sin margen de error, dando a nudos  

y fibras una riqueza material única.

Ощущение натуральности, которое передает Linfa, является результатом применения 
инновационной технологии RealUp®, которая, идеально совмещая графику с высоким 

разрешением и структурой материала, генерирует чрезвычайно реалистичные эффекты 
на керамической плитке.  С RealUp® дизайн и трехмерность достигают беспрецедентной 
синергии: цвета и структуры поверхности совпадают без погрешности, придавая сучкам 

и волокнам уникальное текстурное богатство.

THE SURFACE BECOMES SHAPE

RealUp

Miele 26,5x160
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Floor: 
Caldo 20x120 Caldo
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Dehors® completa il progetto di interior design 
estendendolo alla piscina, al patio e alla terrazza.  

Con uno spessore di 20mm, le superfici  
dedicate all’outdoor hanno eccezionali proprietà 

antiscivolo, una resistenza superlativa e un  
esteso corredo di pezzi speciali.

Dehors® completes the interior design project  
by extending it to the pool, patio and terrace.

With a thickness of 20 mm, outdoor surfaces have 
exceptional anti-slip properties, superlative strength 

and an extensive set of special pieces.

Dehors® vervollständigt das Projekt  
der Innenraumgestaltung und erweitert 

es mit der Anwendung im Pool,  
Innenhof und auf der Terrasse.  

Mit einer Stärke von 20 mm verfügen 
die Beläge für den Außenbereich über 

eine außergewöhnliche Rutschfestigkeit, 
eine hervorragende Festigkeit und eine 
umfangreiche Palette an Formteilen.

Dehors® complète le projet de design 
d’intérieur en l’étendant à la piscine, 
au patio et à la terrasse. Avec une 
épaisseur de 20 mm, les surfaces 

dédiées à l’extérieur ont des propriétés 
anti-dérapantes exceptionnelles et une 
résistance incroyable et proposent un 
éventail de pièces spéciales très large.

Dehors® completa el proyecto  
de interiorismo extendiéndolo a  

zonas de piscina, patio y terraza.  
Con un espesor de 20 mm, las 

superficies al aire libre cuentan 
con excepcionales propiedades 
antideslizantes, una resistencia 
excelente y una gran variedad  

de piezas especiales.

Dehors® завершает  
проект дизайна интерьера,  

расширяя его до бассейна, патио 
и террасы.Наружная плитка толщиной 

20 мм обладает исключительными 
противоскользящими свойствами, 

превосходной прочностью и обширным 
набором специальных деталей.

FLOORS FOR OUTSIDE LIFE

Dehors
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Floor: 
Caldo 30x120 20mm Caldo
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An enchanting mix 
of essentiality and 

exuberance

Die ausgewogenen Texturen und natürlichen 
Farben ermöglichen es, viele der Dekorthemen 
der Kollektion Decora mit Linfa zu kombinieren 

und so eine Atmosphäre zu schaffen, die 
raffiniert, gemütlich und voller Vitalität ist.

La texture équilibrée et les couleurs naturelles 
permettent d’associer Linfa à de nombreux 
thèmes décoratifs de la collection Decora 
afin de créer des atmosphères raffinées, 

accueillantes et pleines de vitalité.

La textura equilibrada y los colores naturales 
permiten combinar Linfa con muchos de los 
motivos decorativos de la colección Decora, 
creando ambientes refinados, acogedores  

y llenos de vitalidad.

Сбалансированная текстура и натуральные цвета 
позволяют сочетать с Linfa многие декоративные 
мотивы коллекции Decora, создавая изысканную, 

гостеприимную и яркую атмосферу.

La texture equilibrata e  
i colori naturali permettono  
di accostare a Linfa molti  
dei temi decorativi della 

collezione Decora, dando vita  
ad atmosfere ricercate, 

accoglienti e piene di vitalità.

The balanced texture and natural 
colours allow many of the 

decorative themes of the Decora 
collection to be combined with 

Linfa, creating atmospheres  
that are sophisticated, cosy  

and full of vitality.

Wall: 
Decora Oriente 120x280x0,6

Rosa 120x280x0,6
Listello Tratto Neve 20x120

Floor: 
Chiaro 20x120

Washbasin design by A.Parisio & G.Pezzano

Chiaro
Decora Oriente
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Wall: 
Decora Oriente 120x280x0,6

Floor: 
Chiaro 20x120
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One surface for 
the whole house

Linfa porta calore e naturalità in ogni ambiente 
della casa. Resistente ai graffi, inassorbente, facile 
da pulire: il gres porcellanato effetto legno è una 

scelta che coniuga stile e funzionalità.

Linfa brings warmth and naturalness to every room 
in the home. Scratch-resistant, non-absorbent, easy 

to clean: wood-effect porcelain stoneware is a 
choice merging style and functionality.

Linfa füllt jeden Raum im Haus 
mit Wärme und Natürlichkeit. Es 
ist kratzfest, nicht saugfähig und 

reinigungsfreundlich: Feinsteinzeug  
in Holzoptik ist eine Wahl, die Stil  

und Funktionalität vereint.

Linfa port de la chaleur et du naturel 
dans toutes les pièces de la maison.  

Elle résiste aux rayures, est non 
absorbante et facile à nettoyer:  

le grès cérame effet bois est un choix  
qui associe style et fonctionnalité.

Linfa aporta calidez y naturalidad 
a todas las estancias de la casa 

Resistente a los arañazos, no 
absorbente, fácil de limpiar; el gres 
porcelánico efecto madera es una 

elección que aúna estilo y funcionalidad.

Linfa привносит тепло и натуральность 
в каждую комнату дома. Плитка устойчива 
к царапинам, не поглощает влагу и легко 

очищается. Керамогранит с эффектом 
дерева — это выбор, сочетающий в себе 

стиль и функциональность.
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Backsplash: 
Muretto Oliva 30x30 
Floor: 
Tortora 20x120

Tortora



28 29

A warm sense of authenticity Linfa

Floor: 
Tortora 20x120

La tecnologia RealUp® regala 
autenticità e realismo assoluti. 
Linfa ha una superficie morbida  
e una tridimensionalità tattile  

che svela una calibrata  
profondità e dettagli unici.

RealUp® technology provides 
absolute authenticity and realism. 

Linfa has a soft surface and  
a tactile three-dimensionality that 

reveals calibrated depth  
and unique details.

Graphic  
richness and 

textural depth

Die RealUp®-Technologie sorgt 
für absolute Authentizität und 

Realismus. Linfa hat eine weiche 
Oberfläche und eine taktile 
Dreidimensionalität, die eine 

kalibrierte Tiefe und einzigartige 
Details offenbart.

La technologie RealUp® offre 
une authenticité et un réalisme 

absolus. Linfa a une surface 
douce et une tridimensionnalité 

tactile qui dévoile une 
profondeur équilibrée et  

des détails uniques.

La tecnología RealUp® ofrece 
absoluta autenticidad y 
realismo. Linfa presenta 

una superficie suave y una 
tridimensionalidad táctil 

que revela una profundidad 
calibrada y detalles únicos.

RealUp® обеспечивает 
абсолютную аутентичность 

и реалистичность. Linfa 
имеет мягкую поверхность 

и тактильную трехмерность, 
раскрывающую калиброванную 

глубину и уникальные детали.

THE SURFACE BECOMES SHAPE

RealUp
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Wall: Oliva 120x280x0,6 / Oasi 120x280x0,6
Column: Muretto Oliva 30x30x0,6
Counter: Muretto Oliva 30x30x0,6 / Oliva 120x280x0,6
Floor: Miele 20x120
Planter design by A.Parisio & G.Pezzano

Spaces rich  
in natural 

echoes

Miele 
Decora Oasi / Oliva
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For home, retail  
and catering

Pratico e durevole, Linfa è il gres porcellanato 
Made in Italy progettato per sfidare il tempo e 

trasferire naturalità a qualsiasi contesto applicativo, 
residenziale e commerciale, indoor e outdoor.

Practical and durable, Linfa is an Italian-made 
porcelain stoneware designed to defy time and 
transfer naturalness to any application context, 

residential and commercial, both  
indoor and outdoor.

Linfa ist ein praktisches und beständiges 
Feinsteinzeug aus Italien, das die Zeit 

überdauert und die Natürlichkeit in jeden 
Anwendungskontext im privaten oder 
gewerblichen Nutzen, im Innen- oder 

Außenbereich überträgt.

Pratique et durable, Linfa est un grès 
cérame Made in Italy conçu pour défier 

le temps et créer une sensation naturelle 
partout où il est posé, que ce soit dans 
un cadre résidentiel ou commercial, en 

intérieur ou en extérieur.

Práctico y duradero, Linfa es un gres 
porcelánico made in Italy diseñado para 

desafiar el paso del tiempo y aportar 
naturalidad a cualquier contexto en 

el que se encuentra, residencial y 
comercial, interior y exterior.

Практичная и долговечная плитка 
из керамогранита Linfa, сделанная 

в Италии, предназначена для того, чтобы 
бросить вызов времени и привнести 

натуральность в любое пространство, 
жилое или коммерческое,  
внутреннее или наружное.
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CALDO TORTORA

Battiscopa
6,5x120  |  21/2”x471/4”

ILI03BT2

Pcs Box 8

ILI04BT2

Pcs Box 8

Gradone con toro
120x33x4  |  471/4”x137/8x13/4”

ILI03GT2

Pcs Box 2

ILI04GT2

Pcs Box 2

Elemento “L” Incollato antislip
4,5x10,5x60  |  13/4x61/2x231/2”

ILI0389I

Pcs Box 2

ILI0489I

Pcs Box 2

Gradino
120x33 |  471/4”x137/8

ILI03GR

Pcs Box 4

ILI04GR

Pcs Box 4

Chiaro

Miele

Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified
NATURALE | MATTE

CHIARO MIELE

Battiscopa
6,5x120  |  21/2”x471/4”

ILI01BT2

Pcs Box 8

ILI02BT2

Pcs Box 8

Gradone con toro
120x33x4  |  471/4”x137/8x13/4”

ILI01GT2

Pcs Box 2

ILI02GT2

Pcs Box 2

Elemento “L” Incollato antislip
4,5x10,5x60  |  13/4x61/2x231/2”

ILI0189I

Pcs Box 2

ILI0289I

Pcs Box 2

Gradino
120x33 |  471/4”x137/8

ILI01GR

Pcs Box 4

ILI02GR

Pcs Box 4

thick

20 mm

FLOORS FOR OUTSIDE LIFE

30x120 | 117/8x471/4”
ILI02DA2 Miele

Tortora

Caldo

thick

9 mm

20x120 | 8”x471/4”
ILI01EA Chiaro
ILI02EA Miele

THE SURFACE BECOMES SHAPE

20x120 | 8”x471/4”
ILI01EAA Chiaro
ILI02EAA Miele

Antislip

thick

9 mm

PEZZI SPECIALI | TRIMS

26,5x160 | 103/8”x627/8”
ILI01HB Chiaro
ILI02HB Miele

thick

20 mm

FLOORS FOR OUTSIDE LIFE

30x120 | 117/8x471/4”
ILI03DA2 Caldo

thick

9 mm

20x120 | 8”x471/4”
ILI03EA Caldo
ILI04EA Tortora

THE SURFACE BECOMES SHAPE

20x120 | 8”x471/4”
ILI03EAA Caldo
ILI04EAA Tortora

Antislip

thick

9 mm

PEZZI SPECIALI | TRIMS

26,5x160 | 103/8”x627/8”
ILI03HB Caldo
ILI04HB Tortora

Heavy traffic
Traffico intenso

V2
moderate
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9 MM - 20 MM THICK 
IMBALLI | PACKING

PCS | BOX M2 | BOX KG | BOX BOX | PALLET M2 | PALLET KG | PALLET

RealUp
20x120 | 8”x471/4”

6 1,44 28,54 28 40,92 819,17

RealUp / ANTISLIP
20x120 | 8”x471/4”

6 1,44 29,52 28 40,32 846,61

RealUp
26,5x160 | 103/8”x627/8”

3 1,27 29,32 36 45,79 1.075,84

Dehors - 20 mm
30x120 | 117/8”x471/4”

2 0,72 32,26 32 23,04 1.055,52

GRADONE CON TORO 
33x120x4 | 117/8”x471/4”x13/4”

2 0,79 19 16 12,67 324,00

BATTISCOPA
6,5x120  | 21/2”x471/4”

8 0,62 12 48 30 596,00

Elemento antislip
4,5x10,5x60  |  13/4x61/2x231/2”

2 0,13 3,72 84 10,58 332,48

GRADINO 
120x33 |  471/4”x137/8 4 1,44 38,92 16 23,03 642,72

Fascia prezzo al mq. | Price band per m2 

Fascia prezzo al pezzo | Price band per piece

STUCCHI CONSIGLIATI | RECOMMENDED GROUTS

Colori
Colors

Chiaro Miele Caldo Tortora

Mapei

80% 110
+

20% 137

80% 138
+

20% 113

90% 133
+

10% 113

90% 133
+

10% 113

INFORMAZIONI TECNICHE | TECHNICAL INFORMATIONS
Gres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - RectifiedGres porcellanato - Rettificato | Porcelain Stoneware - Rectified

BENDING
STRENGTH

FROST 
RESISTANCE

CHEMICALS 
RESISTANCE

STAIN 
RESISTANCE

RECTIFIED

ANSI A326.3 > 0,42

REALUP

R11 / A+B+C

ANTISLIP
DEHORS

ANSI A326.3 > 0,42

ANTISLIP
DEHORS

DIMENSIONE PEZZO
ITEMS SIZE

FONDI ABBINATI
MATCH IN
REGULAR TILES MIELE CALDO

PREZZO
PRICE

PCS
BOX

Gradone 
Assemblato

30x120 cm 117/8”x471/4” 30X120 ILI02G5A ILI03G5A 2

Gradone Angolare  
Assemblato DX e SX

30x120 cm 117/8”x471/4” 30X120
DX ILI02D5A ILI03D5A 2
SX ILI02S5A ILI03S5A 2

Angolare Interno  
Assemblato 45°

30x120 cm 117/8”x471/4” 2 pz 30X120 ILI02AI5A ILI03AI5A 2

Angolare Esterno  
Assemblato 45°

30x120 cm 117/8”x471/4” 2 pz 30X120 ILI02AE5A ILI03AE5A 1 set

Alzata  
con Scuretto

20x120 cm 8”x471/4” 20X120 ILI02AL2 ILI03AL2 2

Gradone 
con Toro

30x120 cm 117/8”x471/4” 30X120 ILI02G5R ILI03G5R 2

Gradone Angolare  
con Toro DX e SX

30x120 cm 117/8”x471/4” 30X120
DX ILI02D5R ILI03D5R 2
SX ILI02S5R ILI03S5R 2

Angolare Interno  
con Toro 45°

30x120 cm 117/8”x471/4” 2 pz 30X120 ILI02AI5R ILI03AI5R 1 set

Angolare Esterno  
con Toro 45°

30x120 cm 117/8”x471/4” 2 pz 30X120 ILI02AE5R ILI03AE5R 1 set

Gradone 
Costa Lucida

30x120 cm 117/8”x471/4” 30X120 ILI02G5S ILI03G5S 2

Angolare Interno  
Costa Lucida 45°

30x120 cm 117/8”x471/4” 2 pz 30X120 ILI02AI5S ILI03AI5S 1 set

Angolare Esterno  
Costa Lucida 45°

30x120 cm 117/8”x471/4” 2 pz 30X120 ILI02AE5S ILI03AE5S 1 set

Canalina 8x14x60 cm 31/8”x51⁄2”x231⁄2” 14X60 ILI02CA6 ILI03CA6 2

Canalina Angolare 8x14x60 cm 31/8”x51⁄2”x231⁄2” 2 pz 14x60 ILI02CAA6 ILI03CAA6 1 set

Canalina  
a Bordo Chiuso

8x14x60 cm 31/8”x51⁄2”x231⁄2” 14X60 ILI02CAC6 ILI03CAC6 1

Griglia 14x60 cm 51⁄2”x231⁄2” 14X60 ILI02GG6 ILI03GG6 2

Griglia Angolare 14x60 cm 51⁄2”x231⁄2” 2 pz 14X60 ILI02GGA6 ILI03GGA6 1 set

Elemento a L  
Lato 120

30x120x6,5 cm 117⁄8”x471/4”x25/8” 30x120 ILI02LDA2A ILI03LDA2A 1

30x120x14 cm 117⁄8”x471/4”x51⁄2” 30x120 ILI02LDA2B ILI03LDA2B 1

Elemento a L  
Lato 30

30x120x6,5 cm 117⁄8”x471/4”x25/8” 30x120 ILI2LDA2A3 ILI3LDA2A3 1

30x120x14 cm 117⁄8”x471/4”x51⁄2” 30x120 ILI2LDA2B3 ILI3LDA2B3 1

Elemento L Angolare  
DX e SX

30x120x6,5 cm 117⁄8”x471/4”x25/8” 30x120
DX ILI2LDA2AD ILI3LDA2AD 1
SX ILI2LDA2AS ILI3LDA2AS 1

30x120x14 cm 117⁄8”x471/4”x51⁄2”
30x120

DX ILI2LBA2BD ILI3LBA2BD 1
SX ILI2LDA2BS ILI3LDA2BS 1

Bordo L 20X20x120 cm 8”x8”x471/4” 20x120 ILI02BR2 ILI03BR2 2

Gocciolatoio  
Costa Lucida

20x120 cm 8”x471/4” 20x120 ILI02SG2 ILI03SG2 2

DEHORS
20 MM THICK 
PEZZI SPECIALI | TRIMS 
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ISO 14064-1

Sustainability and Certifications

La salute e il benessere dei lavoratori sono interessi 
primari per Italgraniti Group. L’ottenimento della 
certificazione UNI ISO 45001 rafforza una cultura 
d’impresa che vede la sicurezza non solo come a un 
adempimento normativo, ma come parte essenziale 
dei processi lavorativi. La normativa è uno strumento 
necessario per generare un nuovo modello di 
competitività sostenibile che possa migliorare la 
crescita di tutte le performance aziendali. 

The health and wellbeing of employees are crucial 
priorities for Italgraniti Group. The attainment of 
UNI ISO 45001 certification strengthens a business 
culture that sees safety not simply as a question 
of regulatory compliance, but as an essential part 
of working processes. Regulation is a necessary 
tool for generating a new model of sustainable 
competitiveness that can improve company 
performance across the board. 

SAFETY SYSTEM MANAGEMENT - ISO 45001

Italgraniti Group ha ottenuto la certificazione 
B Corp. Il Gruppo persegue da tempo strategie che 
coniugano innovazione e sostenibilità, mirando a 
incrementare le ricadute positive sulle persone, 
sul territorio e sull’ambiente agendo in modo 
responsabile, sostenibile e trasparente.

Italgraniti Group prende parte al movimento globale 
che vede nell’impresa una forza positiva non solo per 
l’economia ma anche per il benessere delle persone 
e del pianeta, e che promuove la transizione verso un 
modello economico inclusivo, equo e rigenerativo.

WE ARE A B CORP

ECOVADIS

Italgraniti Group ha ottenuto il riconoscimento 
della Medaglia Silver Ecovadis, una delle più 
importanti piattaforme internazionali di rating 
della eco-sostenibilità. EcoVadis mira a migliorare le 
pratiche ambientali e sociali delle aziende sfruttando 
l’influenza delle catene logistiche globali. È una delle 
più importanti piattaforme internazionali di rating 
dell’eco-sostenibilità e gestisce la prima piattaforma 
collaborativa che permette alle aziende di monitorare 
la performance di sostenibilità dei loro fornitori, in 150 
settori e in 110 Paesi. 

Italgraniti Group was awarded the Silver Ecovadis 
Medal, one of the most important international 
eco-sustainability rating platforms. EcoVadis aims 
to improve environmental and social practices of 
companies by harnessing the influence of global 
logistics chains. It is one of the leading international 
eco-sustainability rating platforms and operates the 
first collaborative platform that allows companies 
to monitor the sustainability performance of their 
suppliers, in 150 sectors and in 110 countries. 

La certificazione UNI ISO 9001 2015 è riconosciuta 
a livello internazionale e rappresenta una garanzia di 
eccellenza e qualità del proprio sistema di gestione. 
Italgraniti Group ha deciso di intraprendere 
spontaneamente questo importante percorso 
adottando un insieme di regole, responsabilità e 
controlli per migliorare l’efficenza dei processi e 
la soddisfazione del cliente, accrescere la propria 
competitività e mantenere la conformità ai più alti 
standard qualitativi.

UNI ISO 9001 2015 certification is internationally 
recognised and represents a guarantee of the 
excellence and quality of the management system. 
Italgraniti Group decided of its own accord to 
undertake this important process, adopting a set 
of rules, responsibilities and checks to improve the 
efficiency of processes and customer satisfaction, 
to boost its competitiveness and maintain 
compliance with the highest quality standards.

QUALITY SYSTEM MANAGEMENT - ISO 9001

ENVIRONMENTAL MANAGEMENT - ISO 14001 - EMAS

100% WATER 
CONSUMPTION 

SAVINGS

100% 
RECYCLED 

PACKAGING

100% RECYCLING  
OF UNFIRED 

WASTE

100% 
RECYCLED 

PALLETS

100% 
RECYCLING  

OF FIRED WAST

Italgraniti Group opera in conformità alle normative 
ambientali previste dalla certificazione ISO 14001 
e del regolamento EMAS, ottenuta da oltre 10 anni. 
La certificazione europea EMAS (Eco-Management 
and Audit Scheme) misura e controlla il ridotto 
impatto sull’ambiente dei siti produttivi, attraverso 
un sistema di gestione ambientale basato su 
rigorosi parametri.

Italgraniti Group conforms with the environmental 
regulations envisaged by the ISO 14001 certification 
and by the EMAS certification, obtained more than 
10 years ago. The European EMAS (Eco-Management 
and Audit Scheme) certification measures and 
controls the reduced environmental impact 
of production sites, through an environmental 
management system based on strict parameters. 

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUTES TOWARDS 
ENERGY EFFICIENCY THROUGH:

- 100% recycling of waters used
- 100% recycling of unfired and fired waste
- 100% recycling of packaging and pallets
- 90% recycling of waste.

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUISCE ALL’EFFICIENZA 
ENERGETICA ATTRAVERSO:

- 100% di riciclaggio delle acque utilizzate
- 100% riciclo degli scarti crudi e cotti
- 100% riciclo del packaging e dei pallet
- 90% di riciclo dei rifiuti.

LOW 
ATMOSPHERIC 

GAS EMISSIONS

La certificazione ISO 14064-1 permette alle 
organizzazioni di quantificare le proprie emissioni 
di GHG al fine di attuare delle politiche di Carbon 
Management e comunicare il proprio impegno in 
tema di sostenibilità ai propri stakeholder.
Italgraniti Group ha intrapreso un percorso di 
rendicontazione delle proprie emissioni e rimozioni 
di gas ad effetto serra (GHGs). Lo studio intende 
rispondere ad una esigenza orientata, non solo alla 
conoscenza della propria Impronta di Carbonio ma 
anche all’individuazione di possibili strategie e azioni 
volte a ridurre le emissioni di GHG. Questa importante 
certificazione testimonia l’approccio pro-attivo del 
Gruppo e la capacità di fornire dati coerenti ed 
affidabili sulla propria Carbon Footprint.

ISO 14064-1 certification allows organisations to 
quantify their GHG emissions to implement carbon 
management policies and communicate their 
sustainability commitment to their stakeholders. 
Italgraniti Group started a reporting path on their 
greenhouse gases (GHG) emissions and removal. 
The study intends to respond to a need geared not 
only towards knowing their own Carbon Footprint 
but also towards identifying possible strategies 
and actions aimed to reducing GHG emissions. This 
important certification proves the Group proactive 
approach and the ability to provide consistent and 
reliable data on their Carbon Footprint.

CARBON MANAGEMENT - ISO 14064-1

EPD (Environmental Product Declaration), è una 
certificazione volontaria che mette in evidenza 
le prestazioni ambientali di prodotto/processo/
servizio per migliorarne la sostenibilità. Attraverso 
la dichiarazione EPD, Italgraniti Group comunica 
a partner, operatori e consumatori, l’efficacia 
delle politiche di sostenibilità intraprese e i dati 
sull’intero ciclo di vita dei propri materiali. I prodotti 
certificati EPD sono richiesti dai principali sistemi di 
certificazione internazionali (LEED®, WELL™, BREEAM®, 
HQE®, DGNB®, ESTIDAMA etc.) e sono premianti nel 
quadro normativo nazionale relativo 
agli appalti pubblici.

EPD (Environmental Product Declaration) is 
a voluntary certification which highlights the 
environmental performance levels of a product/
process/service to improve its sustainability. 
Through its EPD declaration, Italgraniti Group 
notifies its partners, operators and consumers of the 
efficiency of the sustainability policies undertaken 
and the data concerning the entire life cycle of its 
materials. EPD certified products are required by 
the main international certification systems (LEED®, 
WELL™, BREEAM®, HQE®, DGNB®, ESTIDAMA etc.) and 
they are rewarding as part of national regulations 
for public tenders.

EPD

GENDER EQUALITY - UNI/PDR 125:2022

Italgraniti Group è la prima azienda ceramica in Italia 
ad aver ottenuto la Certificazione di Genere secondo 
lo standard UNI/PDR 125:2022. La parità di genere 
è un elemento fondamentale per combattere le 
discriminazioni nel mondo del lavoro e per realizzare 
i propri obiettivi strategici. Il rispetto della persona, 
congiuntamente con il suo sviluppo professionale, 
sono considerati valori imprescindibili per il Gruppo, 
il quale reputa le capacità relazionali, intellettive, 
organizzative e tecniche di ogni dipendente una 
risorsa fondamentale per l’organizzazione.

Italgraniti is the first ceramic company in Italy to 
have obtained the Gender Equality Certification 
according to the UNI/PDR 125:2022 standard. 
Gender equality is a key element in fighting 
discriminations in the workplace and in achieving 
strategic goals. Respect for the people, along 
with their professional growth, are considered 
unavoidable values by the Group, which considers 
employees’ relational, intellectual, organizational, 
technical capabilities as an essential resource 
for the company. 

UNI/PdR 125:2022

WEBSITE
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Italgraniti Group ha adottato lo standard 
collaborativo HPD Dichiarazioni di Salubrità di 
Prodotto (Health Product Declarations), per 
comunicare in modo trasparente il contenuto dei 
propri materiali e il relativo impatto sulla salute. 
Grazie all’HPD, i nostri prodotti contribuiscono 
all’ottenimento di crediti LEED® e WELL™.

Italgraniti Group has adopted the HPD (Health 
Product Declarations) collaborative standard 
to communicate the contents of its materials 
and the related impact on health in a transparent 
manner. Thanks to HPD, our products contribute 
towards obtaining LEED® and WELL™ credits.

HPDC

LEED™ è un sistema di certificazione volontario, 
per la progettazione, costruzione e gestione di edifici 
sostenibili ad alte prestazioni; promuove un sistema di 
progettazione integrata che riguarda l’intero edificio. 
É sviluppato dall’U.S. GREEN BUILDING COUNCIL 
(USGBC) associazione che fornisce un approccio 
globale alla sostenibilità dando un riconoscimento 
alle performance virtuose in aree chiave della 
salute umana ed ambientale. Il sistema si basa 
sull’attribuzione di crediti per ciascuno dei requisiti 
caratterizzanti la sostenibilità dell’edificio. 
Dalla somma dei crediti deriva il livello di 
certificazione ottenuto.

LEED™ is a voluntary certification system, for the 
design, construction and management of high 
performance sustainable buildings; it promotes an 
integrated design system that concerns the whole 
building. It is developed by the U.S. GREEN BUILDING 
COUNCIL (USGBC), an association which provides 
a global approach to sustainability, providing 
recognition for virtuous performance levels in key 
areas of human and environmental health. 
The system is based on rating credits for each of the 
requisites featuring the sustainability of the building. 
The sum of the credits composes the certification 
level achieved.

LEED

Italgraniti Group è membro del Green Building Council 
Italia, organizzazione che promuove la cultura e la 
pratica dell’edilizia sostenibile in un contesto che 
rispetti le esigenze dell’uomo, della collettività e 
dell’ambiente.

Italgraniti Group is a member of the Green Building 
Council Italia, an organisation that promotes the 
culture and practice of sustainable construction 
in a context that respects the needs of mankind, 
of the collective whole and of the environment.

GREEN BUILDING COUNCIL

Nell’aprile 2016 il Ministero dell’Ambiente italiano ha 
introdotto una serie di criteri ambientali per l’edilizia, 
chiamati CAM Edilizia - Criteri Ambientali Minimi per 
l’Edilizia -, volti a facilitare l’inserimento di requisiti di 
eco-sostenibilità nelle gare d’appalto per interventi 
pubblici. L’obiettivo è quello di stimolare acquisti che 
minimizzino l’uso di risorse naturali e il consumo di 
energia, che contribuiscano inoltre alla diffusione di 
fonti rinnovabili, riducano la produzione di rifiuti, le 
emissioni inquinanti nell’aria, nell’acqua e nel suolo ed 
che eliminino le sostanze ambientalmente pericolose. 
Grazie ad un sistema di gestione ambientale 
sostenibile, alla certificazione EPD e in accordo 
con lo standard internazionale ISO 14021, Impronta 
contribuisce ad un’edilizia di qualità e prestazioni 
al di sopra della media di settore.

In April 2016 the Italian Environment Ministry 
introduced a series of environmental criteria 
for construction, called CAM Edilizia - Minimum 
Environmental Criteria for Construction -, aimed 
at facilitating the insertion of eco-sustainability 
requirements in calls for tender of public works. 
The aim is to stimulate purchases that minimise the 
use of natural resources and energy consumption 
levels, which also contribute towards the spread 
of renewable sources, reducing waste production, 
polluting emissions into the air, water and soil, 
and which eradicate environmentally hazardous 
substances. Thanks to a sustainable environmental 
management system, to the EPD certification and 
in accordance with international standard 
ISO 14021, Impronta contributes towards quality 
construction with performance levels above the 
industry average.

CAM
ISO 14021

BREEAM® (Building Research Establishment 
Environmental Assessment Method), sviluppato 
nel 1990 dal BRE Global, è uno dei principali sistemi 
al mondo utilizzato per misurare le prestazioni 
ambientali e di sostenibilità degli edifici nuovi 
ed esistenti. La valutazione BREEAM® utilizza una 
gamma di indicatori e criteri di sostenibilità per 
valutare le prestazioni dell’edificio coprendo diverse 
tematiche ambientali: energy e risorse idriche, salute 
e benessere, inquinamento, trasporti, materiali, rifiuti, 
ecologia e processi di gestione.

Tutte le collezioni Impronta contribuiscono al 
raggiungimento dei crediti BREEAM®.

BREEAM® (Building Research Establishment 
Environmental Assessment Method), which was 
developed in 1990 by BRE Global, is one of the 
main systems in the world used to measure the 
environmental and sustainability performance of new 
and existing buildings. The BREEAM® assessment uses 
a range of indicators and sustainability criteria to 
assess the performance levels of a building, covering 
several environmental topics: energy and water 
resources, health and wellbeing, pollution, transport, 
materials, waste, environmental awareness and 
management processes. 

All Impronta collections contribute to the 
achievement of BREEAM® credits.

BREEAM®

WELL™ Building Standard (WELL™) è il primo sistema di 
rating per l’edilizia sostenibile che consente di 
misurare, certificare e monitorare le caratteristiche 
dell’edificio che hanno un impatto sulla salute e 
sul benessere degli occupanti. Il WELL™ fornisce 
un percorso per integrare e misurare i temi della 
salute umana e del benessere nella progettazione, 
costruzione e gestione di edifici. Per ottenere la 
certificazione WELL™ Building Standard™, l’edificio 
deve essere sottoposto a un processo che comprende 
una valutazione in loco e una verifica delle prestazioni 
da parte di un certificatore abilitato.

Tutte le collezioni Impronta contribuiscono 
al raggiungimento dei crediti WELL™.

WELL™ Building Standard (WELL™) is the number one 
rating system for sustainable construction designed 
to measure, certify and monitor the features of 
the building, which have an impact on the health 
and wellbeing of its occupants. WELL™ provides a 
path to integrate and measure topics of human 
health and wellbeing in the design, construction 
and management of buildings. To obtain the WELL™ 
Building Standard™ certification, the building 
must undergo a process which includes an on-site 
assessment and an inspection of performance levels 
by a qualified certifier.

All Impronta collections contribute towards 
obtaining WELL™ credits.

WELL™

Ongreening.com fornisce informazioni dettagliate 
sulla conformità e il contributo dei prodotti Italgraniti 
Group ai principali sistemi di certificazione della 
sostenibilità degli edifici (LEED®, BREEAM®, WELL™, 
CAM ed altri).

Ongreening.com provides detailed information 
about the conformity and contribution of Italgraniti 
Group products to the main building sustainability 
certification systems (LEED®, BREEAM®, WELL™, CAM  
and others).

ONGREENING

FOR MORE 
INFO VISIT 

ONGREENING.COM

Il prestigioso marchio d’origine Ceramics of Italy 
contrassegna solamente i prodotti realizzati in Italia, 
che rappresentano i valori appartenenti all’industria 
ceramica da decenni. ITALGRANITI GROUP sostiene 
il codice etico di Confindustra Ceramica che, dalla 
produzione 100% Made in Italy alla responsabilità 
sociale e ambientale, promuove una politica 
industriale seria e trasparente.

Ceramics of Italy is the certified brand of 
origin which exclusively marks all products fully 
manufactured in Italy representing the decades old 
values system of the Italian Ceramic Industry.
We support all those values promoted by the 
Confindustra Ceramica code of ethics, from 100% 
Italian production to social and environmental 
responsibility.

CERAMICS OF ITALY

Portiamo con orgoglio in tutto il mondo materiali che 
esprimono al meglio la cultura estetica, l’eccellenza 
stilistica e tecnica del Made in Italy. Sul mercato 
internazionale, il nostro nome è sinonimo di grès 
porcellanato dalle altissime prestazioni tecniche ed 
estetiche e attraverso la trasformazione di materie 
prime di assoluta qualità otteniamo progetti ceramici 
capaci d’interpretare le molteplici esigenze di un 
mondo in costante evoluzione.

Around the world, we proudly promote materials that  
best express that Made in Italy aesthetic, style and  
technical excellence. On the international market, 
our name is synonymous with porcelain stoneware 
that offers extremely high technical and aesthetic 
performance. We transform top quality raw materials 
into ceramic projects able to interpret the many 
requirements of a continuously evolving world. 

MADE IN ITALY

Sustainability and Certifications

WEBSITE



Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on: 

Techniken karten im auffindbar:
Fiches techniques à consulter sur le syte: 

Fichas tecnicas consultables en el sitio:
Справочная информация на сайте: 

www.italgranitigroup.com

TABELLE TECNICHE GRES PORCELLANATO | TECHNICAL SPECIFICATIONS PORCELAIN STONEWARE

* Si raccomanda di consultare Project Department per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
It’s advisable to refer Project Department for all necessary guidelines to a correct use.
Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Project Department zu kontaktieren.
Merci de consulter nôtre Project Department pour les indications a un usage correct.
Se aconseja contactar nuestro Project Department para las instrucciones necesarias para una correcta utilización. Рекомендуется 
связаться с Project Department для указаний по правильному применению.

CARATTERISTICA TECNICA
PHYSICAL PROPERTIES
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

METODICA DI PROVA
TESTING METHOD
PRÜFVERFAHREN
NORME D’ESSAIS
METODOLOGIA DE 
PRUEBAS
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD
RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT
REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO
PRODUCT VALUES.
PRODUKT WERTE
VALEUR PRODUIT
VALOR PRODUCTO
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

Rettificato / Rectified

Conforme
Conforming
Erfüllt
Conforme
Conforming
Соответствующий

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite 
Longueur et largeur - Longitud y anchura - Длина и ширина ±0.9 ±0.6 ±2.0

Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor - Толщина   ±0.5 ±5.0 ±0.5

Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des 
arêtes - Rectilineidad de los cantos max Прямолинейность углов ±0.75 ±0.5 ±1.5

 Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit
Orthogonalité - Ortogonalidad - Ортогональность ±0.75 ±0.5 ±2.0

Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit - Planéité
Planitud - Плоскостность ±0.75 ±0.5 ±2.0

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: 
percentage of acceptable tiles, per lot oberflächenbeschaffenheit: 
prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften 
entsprechen - aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur 
la fourniture totale - aspecto: porcentaje de azullejos aceptables 
en el lote - внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

95 % 
min.

95 % 
min. -

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau %
Absorción del agua % - Водопоглощение %

EN ISO 10545-3 Ev ≤ 0,5% 
Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión - Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

Valore medio 35 N/mm2 min.
Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Sforzo di rottura - Breakage resistence 
Bruchlast - Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura - Усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N

sp. < 7,5 mm: min 700 N

Conforme - Conforming
Erfüllt - Conforme - Conforming
Соответствующий

Resistenza all’abrasione profonda - Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib 
Résistance à l’abrasion Resistencia a la abrasión 
profunda - Устойчивость К Абразивному Воздействию

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.
Medio - Average - Mittelwert 
Moyenne - Media - Средний
< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal 
expansion coefficient - Wärmeausdehnung 
- Coefficient de dilatation thermique linéaire - 
Coeficiente de dilatación térmica lineal - Линейный 
Коэффициент Термического Расширения

EN ISO 10545-8 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель 6,8 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock 
resistance - Temperaturwechselbeständigkeit - 
Résistance aux écarts de température - Resistencia a 
los cambios bruscos de temperatura - Устойчивость
к перепадам температуры

EN ISO 10545-9
Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Результат теста в соответствие с ISO 10545-1

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbeständigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - Морозостойкость 

EN ISO 10545-12
Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - Результат теста в соответствие с ISO 10545-1

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali 
Resistance to low concentrations of acids and 
alkali - Résistance à des basses concentrations 
d’acides et bases - Beständigkeit gegen schwach 
konzentrierte säuren und laugen - Resistencia a bajas 
concentraciones de acidos y alcalos - Устойчивость к 
низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et 
bases Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren 
und laugen - Resistencia a altas concentraciones 
de acidos y alcalos - Устойчивость к высоким 
концентрациям кислот и щелочей

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow 
e agli additivi per piscina - Resistance to domestic 
chemicals and additives for swimming pools - 
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique 
et additifs pour piscines Beständigkeit gegen 
chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für 
scwhimmbäder Resistencia a los productos químicos 
de uso domestico y a los aditivos para piscina 
- Устойчивость к бытовым химическим продуктам и 
средствам для бассейнов

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate 
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen 
Résistance aux taches des carreaux non emaillés 
naturel - Resistencia a las manchas del porcelánico 
compacto natural - Устойчивость натуральных 
неглазурованных плиток к пятнам

EN ISO 10545-14 Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - заявленный показатель

* 
Resistente  - Resistant - Widerstandsfähig 
- Résistants Resistentes - Устойчивый

Resistenza alla scivolosità
Slip resistance
Rutschfestigkeit
Résistance au dérapage
Resistencia al deslizamiento
Стоимость по запросу

DIN 51130

Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - Где следует

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional 
Устойчивость к скольжению

DIN 51097

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfügbar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional 
Устойчивость к скольжению

B.C.R.A. - D.M.236/ 89 > 0,40 Dry / > 0,40 Wet

ANSI A326.3 D COF ≥ 0,42 Wet

Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Ev ≤ 0,5%

Printed in Italy: 
April 2023

italgranitigroup.com

Le informazioni contenute nel presente catalogo 
sono il più possibile esatte ed aggiornate 

al momento della stampa, pertanto i dati elencati 
possono subire variazioni. I colori e le tonalità 
delle piastrelle qui riprodotti sono indicativi.

The information contained in this catalogue 
is correct to the best of our knowledge 

and up-to-date at the catalogue 
printing time; therefore the listed data can 

be altered. The colours and shades 
shown here are only indicative.

Thanks to 
Meridiani
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